
www.kapia.com.tr

https://www.facebook.com/Kapiadoor/

www.kapia.com.tr

Fabrika	:	İskele Caddesi No:9 Yazıbaşı 
Torbalı / İZMİR

İletişim	 :	+90 (232) 853 70 58
	 	+90 (232) 853 70 59

Faks	 :	+90 (232) 853 70 60

Merkez	:	Seyhan Mahallesi 611/55 Sk. 
No: 13 Karabağlar / İZMİR

Whatsapp : +90 (533) 128 12 96

www.kapia.com.tr
www.goktasas.com

iletisim@kapia.com.tr
iletisim@goktasas.com



https://www.facebook.com/Kapiadoor/

www.kapia.com.tr

Fabrika	:	İskele Caddesi No:9 Yazıbaşı 
Torbalı / İZMİR

İletişim	 :	+90 (232) 853 70 58
	 	+90 (232) 853 70 59

Faks	 :	+90 (232) 853 70 60

Merkez	:	Seyhan Mahallesi 611/55 Sk. 
No: 13 Karabağlar / İZMİR

Whatsapp : +90 (533) 128 12 96

www.kapia.com.tr
www.goktasas.com

iletisim@kapia.com.tr
iletisim@goktasas.com



HAKKIMIZDA
Sanayici, girişimci iş insanı Ali Göktaş ‘ın üretim ve pazarlama markalarından biri olan KAPİA GÖKTAŞ ‘ın kurumsal geçmişi 1980’li 
yıllara dayanır.

Ali Göktaş’ın  1983 yılında sektöre girmesiyle başlayan   süreçte birçok başarıya imza atıldı.  Grup;  daha dinamik, yenilikçi, 
rekabet gücü yüksek ve teknoloji odaklı büyüme stratejiyle yeni bir sayfa açtı.

KAPİA GÖKTAŞ; 35 yıllık deneyimini, birikimini, üretim ve pazarlama gücünü, teknolojik altyapısını, en önemlisi de kalitesini müşteri 
potansiyeli ile değerlendirmektedir.

KAPİA GÖKTAŞ;  sadece ürettiğini satan, ihraç eden, tedarikçi bir şirket olmanın çok ötesinde, inşaat ve yapı sektöründe pay-
daşlarıyla ortak projelerde doğrudan yer almakta, sorumluluklar üstlenmekte, birlikte çalışmaktadır.

KAPİA GÖKTAŞ;  Ulusal ve uluslararası projelerde edindiği deneyimle gerek tasarımda, gerek teknolojide üretim ve montajın her 
aşamasında Partnerlerimizle birlikte hareket etmektedir.

KAPİA GÖKTAŞ;   Panel Kapı, Ahşap Panel Kapı, Lake Kapı, Ahşap Kaplama Kapı ve Lamine Kaplama Kapı ve kapı aksesuarları 
ile kapı üretiminin, pazarlamasını yapmaktadır.

VİZYONUMUZ
Sadece firmalarımızı,   partnerlerimizi değil, ülkemizi başarıya taşıyacak kolektif gücün,  milli üretimin, ihracatın, uluslararası 
rekabetin, yeniliğin hep canlı kalmasını sağlamak, bu değerler doğrultusunda AR-GE odaklı bir strateji izlemektir.  
Türkiye’de kalitesine en çok güvenilen, yenikçi tasarımları en çok tercih edilen marka olmaktır.

MİSYONUMUZ
Kapia / Göktaş şirketinin, ürettiği, pazarladığı ürünlerin, kalitesinden asla ödün vermemektir.  Müşterilerimizle yaşam boyu 
devam edecek, güvene dayalı ortaklıklar kurmaktır. Karşılıklı saygıyla hep dayanışma içinde olmak, deneyimleri paylaşmak 
öncelikli hedefimizdir.

DEĞERLERİMİZ
* Kapia /Göktaş şirketinin savunduğu, yaşatmaya özen gösterdiği değerlerin başında; 

* Başta; Bilgiye, emeğe, kul hakkına saygılı olmak...

* Yeniliklere açık, AR-GE’ye yatırıma öncelik vermek...

* Verdiği sözü, planlanan işi gününde yapmak...

* Üretimde, pazarlamada şeffaf, tutarlı, dürüst ve ilkeli olmak...

* Kurumsal performansımızı  artıracak, grup çalışmasını önemseyerek, başarı  hikayelerine  bütün arkadaşlarımızı ortak etmek...

* Çevremizi temiz tutmak için gerekli önlemleri alarak havayı, suyu, toprağı kirletecek hiçbir şeye izin vermemek...

* İş güvenliğini, çalışanların sağlığını, huzurunu her türlü kazancın üzerinde görürüz.

* Bütün çalışanlarımızın  adil  biçimde yönetir ve mutlu iş hayatları için hertürlü katkıyı sağlarız.



INDEX

LAMİNE SERİSİ

PANEL KAPILAR

Sayfa 009

Sayfa 039

LAKE SERİSİ

KAPI ÇITALARI

Sayfa 021

Sayfa 041

PVC SERİSİ

CAMLI KAPILAR

AKRİLİK KAPAKLAR

Sayfa 035

Sayfa 043

Sayfa 045

VİZYON / DEĞERLER Sayfa 004

HAKKIMIZDA Sayfa 004



Malemine Surface Series
Série laminé

سلسلة طبقات الالواح

LAMİNE
SERİSİ
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Tanganyika / تنجانيقا
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KPA 203 / OzigoKPA 202 / Bambu-Beyaz
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KPA 205 / Yeni MeşeKPA 204 / Tanganika-Beyaz



Beyaz Huş /White BirchBeyaz Huş /White Birch
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Yeni Meşe / New OakYeni Meşe / New Oak
Nouveau Chêne /Nouveau Chêne / البلوط الجديدالبلوط الجديد

İtalyan Ceviz / Italian Walnutİtalyan Ceviz / Italian Walnut
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Star Meşe / Star OakStar Meşe / Star Oak
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Ozigo / Ozigo / أوقيةأوقية
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İtalyan Ceviz / Italian Walnutİtalyan Ceviz / Italian Walnut
Noyer İtalien /Noyer İtalien / الجوز الإيطاليالجوز الإيطالي

Star Meşe / Star OakStar Meşe / Star Oak
Chêne étoilé /Chêne étoilé / نجم البلوطنجم البلوط

Bambu / BambooBambu / Bamboo
Bambou /Bambou / الخيزرانالخيزران
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KPA 209 / İtalyan CevizKPA 208 / Beyaz Huş



Beyaz Huş /White Birch
Blanc Bouleau / البتولا الأبيض

Yeni Meşe / New Oak
Nouveau Chêne / البلوط الجديد

İtalyan Ceviz / Italian Walnut
Noyer İtalien /الجوز الإيطالي
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KPA 210 / Tanganika LAKE
SERİSİ

Lacquer Series 
Laque bois 

سلسلة التلبيس
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Beyaz /WhiteBeyaz /White

Antrasit /AnthraciteAntrasit /Anthracite

Cappucino / CappucinoCappucino / Cappucino

Blanc / Blanc / 

Anthracite / Anthracite / 

Cappucino / Cappucino / 

أبيضأبيض

فحم الإنتراسيتفحم الإنتراسيت

KPA 300 / Bambu-Beyaz KPA 301 / Tanganika-Beyaz
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Beyaz /White

Antrasit /Anthracite

Cappucino / Cappucino

Blanc / 
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فحم الإنتراسيت

KPA 311 / Beyaz

PVC
SERİSİ
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Yeni Meşe / New Oak
 Chêne Neuf / البلوط الجديد

İtalyan Ceviz / Italian Walnut
Noyer İtalien /الجوز الإيطالي

Beyaz Meşe / White Oak
Chêne Blanc /بلوط أبيض

Teak 
Teck / خشب الساج

Beyaz Bambu / White Bamboo
Blanc Bambou / أبيض تنجانيقا

Beyaz /White
Blanc / أبيض

KPA 402 / Teak

Panel Serisi
Série Pannealu
سلسلة طبقات الالواح 
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PANEL
SERİSİ
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Camlı Modeller

KC 01 KC 02 KC 03 KC 04

KC 05

Akriliğin Parlaklığını Keşfedin ...

Akrilik kapak sağlıklı olması ve ayna parlaklığı gibi 
çok parlak bir yüzeye sahip olması tercih nedenler-
indendir. Yüzeyinin parlak ve ışıl ışıl olması nedeniyle, 
mutfak ve banyo dolaplarının kapaklarında, 
televizyon ünitesi, dolap kapağı üretimlerinde de 
kullanılır. Bir mutfak dolabında akrilik kapak 
kullanıldığında, granit bir tezgâh, inox tarzındaki beyaz 
eşyalar ve aksesuarlar ile bir bütün oluşturduğunda, 
oldukça göz alıcı bir görünüm sağlamaktadır. 
Akrilik kapakların sağlıklı, suya, neme karşı dayanıklı ve 
uzun ömürlü olması da uygulandığı yere değer kat-
maktadır. Akrilik kapaklar, çok kolay 
temizlenebiliyor ve hatta pasta/cila ile oluşabilecek 
çizikler tamir edilebiliyor. Pürüzsüz bir yüzeye 
sahip olan akrilik kapaklar, UV teknolojisi kullanılarak 
oluşturulan koruyucu tabaka sayesinde, çok uzun 
yıllar rengin ve desenin parlaklığının ilk günkü gibi 
korunmasını sağlıyor. Akrilik kapak, sağlığa zararlı ve 
kanserojen herhangi bir madde içermediği gibi, 
istenilen renk ve desende oldukça geniş bir seçenek 
sunuyor. Akrilik kapakların kenarlarına uygulanan 
bantlar da aynı renklerde yapılabiliyor.

Çizilmeye karşı direncinin arttırılması için, koruyucu 
folyo çıkarıldıktan sonra, mobilya yüzey temizleyicisi 
marifeti ve yumuşak bir bez ile temizlenmeli, 24 saat 
boyunca da temizlenen yüzeye dokunulmamalıdır. 
Akrilik kapakların temizliğinde solvent tiner bazlı 
kimyasal maddeler kullanılmamalıdır.

Akrilik kapakların kullanım alanları sadece banyo ve 
mutfak dolabı değildir. Bunların haricince bütün 
mobilyalar, ev dekorasyonu, mağaza dekorasyonu ve 
iş yeri dekorasyonunda kullanılabilmektedir.
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Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

White/Blanc/الأبيض 

101
BEYAZ

Temiz görünümünden dolayı tercih 
edilen en popüler seçim olan beyaz, 
insanlar üzerinde hijyen ve tazelik 
duyguları uyandırır. Ayrıca kullanılan 
mekanların daha geniş algılanmasını 
sağlar.

White is one of the most popular 
choices due to its clean, sleek appear-
ance that arouses a refreshed feeling 
of hygiene. It also provides a larger 
perception of the area it is applied on. 

La couleur blanc est le choix le plus 
populaire en raison de son aspect 
propre, cette couleur évoque sur les 
gens des sentiments d’hygiène et de 
fraîcheur. Elle permet aussi une per-
ception plus large dans les espaces 
utilisés.

 يولد اللون الأبيض الخيار المفضل

 والشائع,الشعور بالتجديد والنظافة لدى الناس

 بسبب مظهره النظيف. ومن جهة أخرى يوفر

.الإدراكالأوسع للأمكنة المستخدم فيها
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Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

Kaşmir/Cachemire/الكشمير 

116
KAŞMİR

Bir tutam sarının katıldığı beyaz deme-
ktir. Kaşmir rengi kullanılan mekanlara 
çok şık ve rahatlatıcı bir etki kazandırır, 
dinlendirici ve aynı zamanda zariftir. 
Neredeyse tüm renk ve doku ile uyum 
içindedir.

It simply is white with a pinch of 
yellow added. Cream color provides 
a very luxurious and elegant feeling 
on spaces it is used. It is soothing and 
stylish at the same time. This color can 
be applied in harmony with almost all 
colors and textures.  

C’est un blanc où on a ajouté un peu 
de jaune. Elle donne un effet très 
élégant et relaxant aux espaces util-
isés, elle est en même temps relaxante 
et élégante. Elle est en conformité    
avec presque toutes les couleurs et les 
textures.

 ويعني هذا اللون إشتراك مقدار قبضة من اللون

 الأصفر مع اللون الأبيض. ويكسب لون الكريم

 مظهراً انيقاً جداً وتأثيراً مريحاً فيالأمكنة التي

 يستخدم فيها. وهو لون جميل ويبعث الهدوء

 في نفس الوقت وهو تقريباً في تناغم مع كل

 .الألوان والتزيينات
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Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

108
ANTRASİT

Anthracite /

Siyah ve beyaz renklerin değişik 
oranlarda karıştırılması ile elde edilen 
gri, gözün en rahat algıladığı renkle-
rden biridir. Alçak gönüllülüğü ifade 
eden, uzlaştırıcı ve denge unsuru olan 
bir renktir. Genelde tamamlayıcı renk 
olarak kullanılmaktadır.

This shade of grey obtained by mixing 
up black and white colors is one of the 
colors perceived most comfortably by 
the human eye. It represents hum-
bleness, mediation and the element 
of balance. It is usually used as the 
supplementary color. 

Le gris est obtenu par le mélange des 
proportions variables du blanc et du 
noir, c’est l’une des couleurs détectée 
confortablement par  les yeux.  Elle 
représente l’humilité, c’est une couleur 
conciliante. Habituellement elle est util-
isée comme couleur complémentaire.

الأنتراسيت

 وهو اللون الرمادي الناتج عن مزج اللونين

 الأسود والأبيض بنسب مختلفة. وهو من

 أكثرالألوان التي تدركها العين براحة كبيرة,

 وهولون يعبر عن التواضع, ويستخدم عادة

كلون متمم
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Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

102
KREM

Cream/Crème/

Bir tutam sarının katıldığı beyaz deme-
ktir. Krem rengi kullanılan mekanlara 
çok şık ve rahatlatıcı bir etki kazandırır, 
dinlendirici ve aynı zamanda zariftir. 
Neredeyse tüm renk ve doku ile uyum 
içindedir.

It simply is white with a pinch of 
yellow added. Cream color provides 
a very luxurious and elegant feeling 
on spaces it is used. It is soothing and 
stylish at the same time. This color can 
be applied in harmony with almost all 
colors and textures.  

C’est un blanc où on a ajouté un peu 
de jaune. Elle donne un effet très 
élégant et relaxant aux espaces util-
isés, elle est en même temps relaxante 
et élégante. Elle est en conformité    
avec presque toutes les couleurs et les 
textures.

 ويعني هذا اللون إشتراك مقدار قبضة من اللون

 الأصفر مع اللون الأبيض. ويكسب لون الكريم

 مظهراً انيقاً جداً وتأثيراً مريحاً فيالأمكنة التي

 يستخدم فيها. وهو لون جميل ويبعث الهدوء

 في نفس الوقت وهو تقريباً في تناغم مع كل

 .الألوان والتزيينات

الكريم
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Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

110
METALİK GRİ

Metallic Grey/Gris métallique/

Siyah ve beyaz renklerin değişik oran-
larda karıştırılması ile elde edilen gri, 
gözün en rahat algıladığı renklerden 
biridir. Alçak gönüllülüğü ifade eden, 
uzlaştırıcı ve denge unsuru olan bir 
renktir. Genelde tamamlayıcı renk olarak 
kullanılmaktadır.

This shade of grey obtained by mixing 
up black and white colors is one of the 
colors perceived most comfortably by 
the human eye. It represents hum-
bleness, mediation and the element 
of balance. It is usually used as the 
supplementary color. 

Le gris est obtenu par le mélange des 
proportions variables du blanc et du 
noir, c’est l’une des couleurs détectée 
confortablement par  les yeux.  Elle 
représente l’humilité, c’est une couleur 
conciliante. Habituellement elle est util-
isée comme couleur complémentaire.

 وهو اللون الرمادي الناتج عن مزج اللونين

 الأسود والأبيض بنسب مختلفة. وهو من

 أكثرالألوان التي تدركها العين براحة كبيرة,

 وهولون يعبر عن التواضع, ويستخدم عادة

كلون متمم

الرمادي الميتاليكس



Sayfa / 57 Sayfa / 58

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

111
BAMBU

Bamboo / Bambou /

Bambu denildiğinde ilk olarak akla 
sabır ile beklemek gelir. Renk ismini 
yetiştiği ağaçtan almıştır. En az 5 yıl 
filizlenmeyen ağaç, 5 yılın sonunda 
27 metre yüksekliğe sadece 6 hafta 
içerisinde ulaşır. 

The first things that come to mine 
when speaking of bamboo are 
patience and waiting. The color is 
named after the tree which does not 
bloom for at least 5 years but reach-
es a height of 27 meters in only 6 
weeks following the 5-year period. 
Quand nous disons bambou la 
première chose qui vient à l’esprit 
c’ est la patience. Cette  couleur a 
pris son nom de l’arbre de bambou. 
Au moins pendant 5 ans cet arbre 
ne poussent pas, après 5 ans, dans 
seulement six semaines il devient 
d’une hauteur de 27 mètre.

 عند ذكر البامبو فأول ما يتبادر إلى الذهن

 الإنتـظار بصبر. وقد أخذ اللون هذا الإسم من

 الشجرة التي يظهر منها. ولاتظهر الأليافالمحلاقية

 لهذه الشجرة لمدة 5 سنوات على الأقل ولكن

 بعد السنوات الخمس تصل إلى إرتفاع 27 متر

 .خلال 6 أسابيع فقط

بامبو



Sayfa / 59 Sayfa / 60

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

107
CAPPUCİNO

Cappuccino /

Cappucino rengi çok büyük olmayan 
mekanlarda derinlik etkisi yaratılmak 
istenen durumlarda ağırlıklı olarak  
kullanılmak için tercih edilir.

Cappuccino color is used often in 
spaces where the objective is to cre-
ate a sense of depth in spaces that 
are not so spacious. 

Cette couleur est principalement 
préférée pour une utilisation dans les 
lieux pas trop grande afin de créer 
un effet de profondeur locale.

 يفضل لون الكابوتشينو لإستخدامه بشكل كثيف

 لإيجاد تأثير العمق في الأوضاع المطلوبة في

الأماكن التي ليست كبيرة إلى حد ما

الكابوتشينو



Sayfa / 61 Sayfa / 62

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

109
KAHVE

Brown / Brun /

Toprak grubunda olan kahveren-
gi; doğallığı, konforu ve güvenirliği 
çağrıştırır. kırmızı, mavi ve sarı renkler-
inin karışımıdır. Renkte bulunan mavi 
ve sarı renkler zihinsel odaklanmayı 
sağlarken kırmızı renk ise mekanlara 
enerjik bir hava katar.

Brown, in the earth group of colors 
evokes naturality, comfort and trust-
worthiness. It is a mixture of the colors 
red, blue and yellow. The blue and 
yellow colors within this tone ensure 
mental focus while the red provides an 
energetic atmosphere. 

Cette couleur appartient au groupe 
de la terre; elle évoque la natural-
ité, le confort et la  fiabilité,  elle est 
le mélange du rouge du bleu et du 
jaune. La couleur bleu et jaune fournit 
la concentration, mentale, la couleur 
rouge ajoute un air énergique  aux 
lieux.

 وهو البني من لون التراب, يحاكي الطبيعة

 والراحة والأمن, وهو عبارة عن مزيج الألوان

 الأحمر والأزرق والأصفر. وبينما توفر ألوان

 الأزرق والأصفر الموجودة في هذا اللون التركيز

. فالأحمر يضيف إلى الأماكن جواُ مليئاً بالطاقة

البني



Sayfa / 63 Sayfa / 64

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

103
BORDO

Maroon/ Bordeaux/

Kırmızı renkteki iyimserlik ve 
beceriklilik özelliklerini gösterir. 
Rekabete açık ve meydan okuyan bir 
yapıdadır.

It displays optimism and ability char-
acteristics in red color. It is a com-
petitive and challenging color. 

Elle affiche l’optimisme et la capacité 
du caractère de la couleur  rouge. 
Elle a une structure ouverte à la con-
currence et elle est provocante.

 ويظهر هذا اللون خصائص التفاؤل والمهارات

 الموجودة في اللون الأحمر. وهو في بنية جاهزة

.للتنافس والتحدي

البوردو



Sayfa / 65 Sayfa / 66

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

105
MÜRDÜM

Damson/Prunelle/

Zenginliği, asalet, lüks ve ihtişamı 
çağrıştıran bir renktir. Hayal gücünü 
arttırarak şevk ve ilham verir. Kon-
santrasyonu arttırır. Ruhsal açıdan 
canlandırıcı ve maneviyatı arttırıcı bir 
etkiye sahiptir. Zihni ve sinirleri sakin-
leştirir. 

It represents wealth, nobility, luxury 
and magnificence. It boosts imagina-
tion and inspires, increases concentra-
tion. It has reviving and spiritual affect. 
It calms the mind and the nerves.

C’ est une couleur qui évoque la 
richesse, la noblesse, le luxe et la 
splendeur. Elle augmente l’imagina-
tion et elle inspire l’enthousiasme. Elle 
augmente la concentration. Du point 
de vue spirituel, elle a un effet revital-
isant et elle renforce  la spiritualité. Elle 
calme l’esprit et les nerfs.

 وهو لون يحاكي الغنى والأصالة والرفاهية

 والعظمة. ويعطي التشوق والإلهام بزيادة قوة

 التصور ويزيد من التركيز. وله تأثير إعادةالحيوية

 ورفع المعنويات من الناحية النفسية. ويهدئ

الذهن والأعصاب

الأرجوان



Sayfa / 67 Sayfa / 68

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون
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SİYAH

Black/Noir/

Renk gücü, soyluluğu, ağırbaşlılığı, 
hırsı ve tutkuyu ifade eder. Konsantra-
syonu arttırır, baskın olduğu ortamlara 
gizem katar. Siyah rengi seven insanlar 
genellikle özgüveni yüksek, azimli ve 
kararlı kimselerdir. Siyah renk inatçılığa 
ve hırsa neden olabilir.

Color black expresses nobility, dignity, 
determination and compassion. It in-
creases concentration and adds mystery 
in the environment it is applied on. Peo-
ple who are fond of the color black are 
individuals with high self-confidence, 
determined and driven. 

Cette couleur exprime la force, la no-
blesse, la dignité,  l’ambition et la pas-
sion . Elle augmente la concentration, 
elle ajoute un mystère à l’atmosphère 
où elle est dominante. Habituellement 
les gens qui aiment la couleur noire 
sont sûrs d’eux et ils sont ambitieux.

 ويعبر عن قوة اللون وأصالته والطموح والرغبة.

 ويزيد التركيز ويضيف الهيبة إلى الأماكن التي

 يتم فيها الغزو. وتكون ثقة الناس الذينيحيون

 اللون بأنفسهم كبيرة وهم أصحاب إرادة وقرار

 ويمكن أن يكون اللون الأسود سبباً للعناد

.والطموح

الأسود



Sayfa / 69 Sayfa / 70

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون
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KIRMIZI

Red/Rouge/

En sıcak renk kırmızıdır. Kırmızı renk 
fiziksel anlamda hareketliliği, dinanizmi 
ve gençliği; duygusal anlamda ise mut-
luluğu, azim ve kararlılığı ifade eder. 
Bir nevi gücün ve azmin simgesidir.

Red is the warmest color. Color red 
expresses movement, dynamism and 
youth in physical terms while standing 
out for happiness and determination 
emotionally. The color red is in a way 
the symbol of strength and determi-
nation. 

Le rouge , c’est la couleur la plus 
chaude . La couleur rouge dans le sens 
physique représente le mouvement, la 
dynamique et la jeunesse; dans le sens 
émotionnelle elle représente  le bon-
heur, la persévérance et la détermina-
tion. D’une sorte elle est le  symbole 
de la  force et de  la détermination.

 الأحمر هو من أسخن الألوان. ويعبر اللون

 الأحمر عن الحركة والديناميكية والشباب

 بالمعنى الفيزيائي, أما بالمعنى الحسي فهو يعبر

 عنالسعادة والإصرار والإرادة وهو نوع من رمز

القوة والعزيمة

الأحمر



Sayfa / 71 Sayfa / 72

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون
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GRİ KETEN

Grey Ketene/ Lin gris/الكتان الرمادي

Siyah ve beyaz renklerin değişik 
oranlarda karıştırılması ile elde edilen 
gri, gözün en rahat algıladığı renkle-
rden biridir. Alçak gönüllülüğü ifade 
eden, uzlaştırıcı ve denge unsuru olan 
bir renktir. Genelde tamamlayıcı renk 
olarak kullanılmaktadır.

This shade of grey obtained by mixing 
up black and white colors is one of the 
colors perceived most comfortably by 
the human eye. It represents hum-
bleness, mediation and the element 
of balance. It is usually used as the 
supplementary color. 

Le gris est obtenu par le mélange des 
proportions variables du blanc et du 
noir, c’est l’une des couleurs détectée 
confortablement par  les yeux.  Elle 
représente l’humilité, c’est une couleur 
conciliante. Habituellement elle est util-
isée comme couleur complémentaire.

 وهو اللون الرمادي الناتج عن مزج اللونين

 الأسود والأبيض بنسب مختلفة. وهو من

 أكثرالألوان التي تدركها العين براحة كبيرة,

 وهولون يعبر عن التواضع, ويستخدم عادة

كلون متمم



Sayfa / 73 Sayfa / 74

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

115
KREM KETEN

Crème Ketene/Lin crème/

Keten rahatı, özgürlüğü ve sınırların 
çerçevesinde olmamayı temsil eder. 
Krem bir tutam sarının katıldığı beyaz 
demektir. Krem rengi kullanılan me-
kanlara çok şık ve rahatlatıcı bir etki 
kazandırır, dinlendirici ve aynı zaman-
da zariftir.

Ketene represents comfort, freedom 
and not being confined to boundaries. 
Cream color provides a very luxurious 
and elegant feeling on spaces it is 
used. It is soothing and stylish at the 
same time.

Le lin est la couleur de  confort, la lib-
erté  et de ne pas être dans le contexte  
des limites. C’ est le mélange du blanc 
avec un peu de jaune. Elle donne au 
lieu un effet d’élégance et de confort.

 ويمثل راحة الكتان والحرية وعدم الوجود في

 محيط الحدود. ويعني هذا اللون إشتراك مقدار

قبضة من اللون الأصفر مع اللون الأبيض.

 ويكسب لون الكريم مظهراً انيقاً جداً وتأثيراً

 مريحاً في الأمكنة التي يستخدم فيها. وهو لون

.جميل وفي نفس الوقت يبعث الهدوء

الكتان الكريم 



Sayfa / 75 Sayfa / 76

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون

113
FÜME KETEN

Colored Ketene/ Lin fumé/

Füme öfkelenmek, kızmak, hidde-
tlenmek terimlerini yansıtsada keten 
in rahatı ve özgürlüğü ile bir araya 
geldiğinde ağırbaşlılığı, dik duruşu 
yansıtır.

Even though , the color represents 
rage, anger and fury, it represents 
humbleness and a determined 
stance when combined with the 
comfort and freedom of ketene. 

Le fumé  représente la colère et le 
furieux , quand il mélange avec le lin 
, il représente  la dignité et le senti-
ment de se tenir debout.

 إذا كان اللون الدخاني يعكس مصطلحات

 الغضب والعصبية والفوران فعندما يمتزج مع

راحة وحرية الكتان يعكس الرزانة والثبات

الكتان الدخاني



Sayfa / 77 Sayfa / 78

Kod/Code/Refèrence/ :

:Renk/Color/Couleur/
الرمز

اللون
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KAHVE KETEN

Brown Ketene/ Lin brun/

Keten rahatı, özgürlüğü ve sınırların 
çerçevesinde olmamayı temsil eder. 
Kahve teklifsiz rahat bir renk olarak 
kabul edilir. Karşınızdakinin kendini 
resmiyetten uzak, rahat hissetmesini 
ve açılmasını sağlar. 

Ketene represents comfort, freedom 
and not being confined to boundaries. 
Brown is accepted as a familiar com-
fortable color.

Le lin est la couleur de  confort, de  
liberté  et de ne pas être dans le 
contexte  des limites. Le brun est une 
couleur confortable,  les personnes qui 
se trouvent devant lui se sentent très 
décontractées.

 ويمثل راحة الكتان والحرية وعدم الوجود في

 محيط الحدود. ويعد لون القهوة لوناً عفوي

 ومريح. ويوفر للناس شعور البعد عنالرسميات

والراحة ويجعلم منفتحين

الكتان القهوة




